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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ká ʎo, *βá βa
Arrieta: ká ʎo
Bakio: ká ʎo
Bermeo: ká ʎo
Berriz: ká ʎo
Bolibar: ká ʎu
Busturia: ká ʎu
Dima: ká ʎu

Elantxobe: ká ʎo
Elorrio: ká ʎo, *βá βa
Errigoiti: ká ʎo
Etxebarri: ká ʎu
Etxebarria: ká ʎu
Gamiz-Fika: ká ʎo
Getxo: ká ʎo
Gizaburuaga: ká ʎu
Ibarruri (Muxika): ká ʎu
Kortezubi: ká ʎu
Larrabetzu: ká ʎu
Laukiz: ká ʎo
Leioa: ká ʎu
Lekeitio: ká ʎo
Lemoa: *ɣá ʎu
Lemoiz: ká ʎo
Mañaria: ká ʎo
Mendata: kaʎó 
Mungia: ká ʎu
Ondarroa: βá βa
Orozko: ká ʎu
Otxandio: ká ʎo, *βá βa
Sondika: ká ʎu
Zaratamo: ká ʎu
Zeanuri: ká ʎu
Zeberio: ká ʎu
Zollo (Arrankudiaga): ká ʎu
Zornotza: ká ʎu

Araba

Aramaio: βá βa (?), ká iʎ̯o

Gipuzkoa

Aia: kaʎó 
Amezketa: kaʎɔ́
Andoain: kaʎó 
Araotz (Oñati): ɣá ʎu
Arrasate: ká ʎu

Arroa (Zestoa): ɣá ʎú 
Asteasu: kaʎó 
Ataun: ká ʎo, ɣaʎó 
Azkoitia: ká ʎu
Azpeitia: *kaʎó , *ká ʎu
Beasain: ká ʎo
Beizama: kaʎó 
Bergara: βá βa, *ká ʎu
Deba: ká ʎu
Donostia: 
Eibar: ká ʎo
Elduain: kaʎó 
Elgoibar: kaʎu
Errezil: kaʎó 
Ezkio-Itsaso: kaʎú 
Getaria: kaʎó 
Hernani: gaʎú 
Hondarribia: kaʎo
Ikaztegieta: ká ʎoa (mark.), *í ltse, *ká tʃo
Lasarte-Oria: kaʎó 
Legazpi: kaʎú 
Leintz Gatzaga: βá βa
Mendaro: ká ʎo
Oiartzun: kaʎó 
Oñati: ɣá iʎ̯u
Orexa: ká ʎo
Orio: kaʎó 
Pasaia: ká ʎó 
Tolosa: kaʎó 
Urretxu: ká ʎu
Zegama: kaʎó 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
ká ʎoa (mark.)

Alkotz: ká ʎoak (mark.)
Aniz: ká ʎu
Arbizu: kaʎó 
Beruete: kaʎó 
Donamaria: ká ʎo
Dorrao / Torrano: ké ʎo
Erratzu: ká ʎu
Etxalar: kaʎú 
Etxaleku: kaʎó 
Etxarri (Larraun): kaʎó 
Eugi: ká ʎu
Ezkurra: kaʎó 
Gaintza: kaʎó 

Goizueta: ká ʎú 
Igoa: kaʎó 
Jaurrieta: ká ʎo
Leitza: ká ʎoá  (mark.)
Lekaroz: ká ʎu
Luzaide / Valcarlos: bá βa, *ká tʃo
Mezkiritz: ká ʎwak (mark.)
Oderitz: kaʎó 
Suarbe: ká ʎo
Sunbilla: ká ʎo
Urdiain: ká ʎo
Zilbeti: baβá k (mark.)
Zugarramurdi: kail̯ú 

Lapurdi

Ahetze: kail̯ú 
Arrangoitze: bá βa
Azkaine: kaʎú ak (mark.)
Bardoze: ká tʃo, bá βa
Beskoitze: βá βa
Donibane Lohizune: ká il̯u
Hazparne: bá βa
Hendaia: ká ʎu
Itsasu: pints, *bá βa
Makea: bá βa
Mugerre: baβa
Sara: ká il̯u
Senpere: βá βa, *ká il̯u
Urketa: 
Uztaritze: βá βa

Nafarroa Beherea

Aldude: βaβá 
Arboti: 
Armendaritze: ká u̯tʃiak (mark.), kau̯tʃu
Arnegi: má ndo, *βaβa
Arrueta: βá βa (?)
Baigorri: baβa
Bastida: há ʎa (?), phí ko (?), 

dyriʎó na (mark.)
Behorlegi: baβá 
Bidarrai: βá βa
Ezterenzubi: bá βa
Gamarte: βaβá 
Garrüze: ká :tʃ
Irisarri: ká tʃo
Izturitze: bá βa
Jutsi: baβa

Landibarre: *katʃó 
Larzabale: bá βa
Uharte Garazi: bá βa

Zuberoa

Altzai: ká tʃ
Altzürükü: khá tʃ
Barkoxe: katʃ 
Domintxaine: khá tʃ
Eskiula: ká :tʃ 
Larraine: á ðar ̄
Montori: hí ka
Pagola: bá βa
Santa Grazi: aðá r ̄
Sohüta: ká tʃak (mark.)
Urdiñarbe: khá tʃ
Ürrüstoi: katʃ, gatʃ 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Azpeitia (G): *ká ʎu
Bastida (N): dyriʎó na (mark.)
Ikaztegieta (G): *ká tʃo
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2190. Mapa: callo / cal / callus

GALDERA: 59640 ALEANR: VIII, *1021 

adar  
baba  
kallo  
kallu  
gallu  
gallo  
katxo  
k(h)atx  
gatx  
kautxu  
mando  
halla  
hika  
phiko  
pintz  
bestelakoak  

Lemoa: Gallúe gogortúte egóten da. 
Busturia: Kallue da gogórtasune.
Bergara: Gailluak lanían dabillénai... gogorrak... ur bagekoak.
Errezil: Kállua górtuta géatze an ói ta babá, berríz, odólbildu ittén da.
Orio: Kálluá géo atéatze aná, goórtutá, azála mazízo itte anén ta, bestéla, berriz, azála ta 

arágiyen tarten uékua itte anén “bábá” déitze you ári, úra barrún atéatze zayon ari. Goórra 
danái “kálluá”.

Luzaide: “Katxoa” da 'un callo'. Zangoan ta ateatzen baitira kalloak, orí da katxoa.
Beskoitze: Ah! Babá hua goor goorra da, eh! Ezta ura barnian, eh! Eskuetan...

- Eskuz lan handia egin ondoren eskuetan sor daitekeen gogor-
gune iraunkorraren izena galdetu da.
- Oin-azpian ere sor daitezke, baina galdera egiterakoan eskuei 
egin zaie erreferentzia.
- Herri batzuetan “baba” barruan ura duena dela jaso da. An-
doainen, adibidez: Ura akana, baba, geo kallotu itte a. Kasu 
horietan ez da erantzuntzat hartu. Beste batzuetan, aldiz, gogor-
tasuna adierazten du. Azpeitian: Gúk “babíe” esáte you; bátzuk 
“gállué”.
- Bestelakoak: dürillon (Bastida), iltze (Ikaztegieta). 


